JIrooos KY3bO
KaHJIUJIAT TICUXOJIOTIYHUX HAYK, TOTICHT
3aBigyBad Kadeapu MOBHOI MiATOTOBKH

(JIbBIBCHKMI JiepKaBHUHM YHIBEPCUTET BHYTPIIIHIX CIIPaB)

MOTUBAIIAHI CTPATEI'l YKPATHCBKUX CTYJIEHTIB Y
3AKOPIOHHOMY KOHTEKCTI

AHoTtanigs. Cmamms npucesayena  auaunizy  MOMUBAYIUHUX — YUHHUKIG
VKDAIHCObKUX CcmMyOeHmi8, AKI BUBUAIOMb AHNIUCLKY MOB8Y 6 3AKOPOOHHOMY
ocsimubomy cepedosuwi. Ocobaugy yeacy NpuoileHo POl MIXCHAPOOHOI no3uyii,
ideanvroco «A» L2 ma incmpymenmanbHux Momuegis y (opmyeanui HympiuiHvoi i
308HIWHBLOI Momusayii. Ha ocno6i KinbkicHux [ AKICHUX OAHUX 008€0eHO, U0
MINCHAPOOHA NO3UYis GUCMYNAE HAUNOMYHCHIWUM CMUMYIOM 00 AKMUBHO20
BUKOPUCNAHHA ~ AH2NIUCLKOI MO8U, MOOI 5K IHCMPYMEHMAIbHI MOMUSU ma
niompumka 6amvKie 3a6e3neyyroms Cmaiicms i pe2yisapHiCmMb HAGYALHUX 3)CUTD.
loeanvne «fy» L2 ¢hopmye nozumusHe yseieHHs CcmMyOeHma SK YCHIUHO20
Kopucmyseaua — aHenilicokoi Mmoeu y  2nobanvhit  cnintbHomi.  Pesynomamu
RIOKPeCaoms He0OXIOHICMb KOMNJIEKCHO20 NiOX00y 00 MOBHUX NpO2paM, Wo
IHme2cpye MINCHAPOOHY NePCHneKmusy, 0COOUCMICHI 1 COYIOKYIbMYPHI YUHHUKU
MOmMuUBayii ma NpaxKmuyHy YiHHICMb AHeNIUCLKOL OJ151 aKadeMiyHo2o Ui npogecitinoco
yenixy. 3anponoHo8ani NpakmuyHi peKoMeHOayii MOXCYMb CHPUAMU Ni0BULJEHHIO
echexmusHoCmi  GUBHUEHHS AH2NTUCLKOI MOBU  VKPAIHCOKUMU —CMYOeHmAMU 3d
KOPOOHOM.

Knwuoei cnosea: momusayis L2, midxcuapoona no3uyis, ideanvhe «A» L2,
IHCMPYMEHMAanbHi  MOMUBU, VKPAIHCbKI CMYOeHmMU, HAGUAHHA 34 KOPOOHOM,
aueniticeka sk lingua franca.

Abstract. The article examines motivational factors of Ukrainian students
learning English in foreign educational settings. Special attention is given to the role
of international posture, the ideal L2 self, and instrumental motives in shaping both

intrinsic and extrinsic motivation. Based on quantitative and qualitative data, the
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study demonstrates that international posture serves as the most powerful stimulus
for active use of English, while instrumental motives and parental support ensure
consistency and regularity of learning efforts. The ideal L2 self fosters a positive self-
image as a successful user of English within the global community. The findings
highlight the necessity of an integrated approach to language programs that
combines international perspective, personal and sociocultural factors of motivation,
and the practical value of English for academic and professional success. The
proposed practical recommendations may contribute to enhancing the effectiveness
of English language learning among Ukrainian students abroad.

Keywords: L2 motivation, international posture, ideal L2 self, instrumental

motives, Ukrainian students, studying abroad, English as a lingua franca.

IHocTanoBka npo6aeMu. MoTuBalIlisl € KUTTEBO BAKIUBOIO NIEPEIYMOBOIO IS
BUKOHAHHSA Oyab-AKOi CKJIQJHOI IISJIBHOCTI, BKJIIOYHO 3 BHUBYCHHSM Jpyroi ado
iHO3eMHOT MOBU. BOHA pO3riIsgaeThCs K CYKYMHICTh CTUMYIIIB, IO BIUTMBAIOTH HA
BUOIp NEBHOI MOBEIIHKK a00 JOCATHEHHS KOHKpeTHoi Metu (Dornyei, 2001; Jarvis,
2005). VYV cdepi BuByeHHs apyroi mMoBu (L2) MoTuBalis BHU3HaHA KPUTUYHUM
YUHHUKOM Yycmixy abo Heaaul ctyneHta (Csizér, 2017). Oco0auBO aKTyalbHUM €
JOCITIIKEHHSI MOTHBAIlll CTYJIEHTIB, SIKI HAaBYAIOTHCS 3a KOPIOHOM, OCKIIBKH IEH
KOHTEKCT Tependavyae sik HOBI MOJKJIMBOCTI JUIsl TMPAKTUKH MOBH, TaK 1 CKJIAIHI
COIIIOKYJIbTYpPHI YMOBHM, IO BIUIMBalOTh HAa BMOTHBOBaHy moBeiHky (Farid and
Lamb, 2020; Taguchi, 2018).

B ymoBax rioGanizarii anrimiiickka MoBa TmiepeTBopuiacs Ha lingua franca ta
CTajla BaXJIMBUM IHCTPYMEHTOM akKaJeMidHoi Ta mpodeciitHoi xomyHikamii. s
YKPaTHChKUX CTYJICHTIB, IO HABYAIOTHCS 32 KOPJOHOM, aHTJIIHAChKAa MOBA HE JIMIIE
3abe3rneuye JOCTYNl JO OCBITHIX pecypciB, ajie ¥ ¢GopMye MOMKIUBOCTI st
MDKHApOIHOT Kap epu. Pa3oM 13 1ium 3pocTae HEOOXiTHICTh PO3YMIHHS KOMITIEKCHOT
MOTHBAIll CTYJICHTIB, IO BKJIIOYA€ OCOOMCTICHI, KYJIbTYpHI Ta 1HCTpyMEHTaJIbHI

YUHHUKMU.
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Meta JociiTukeHHsI — TMpoaHali3yBaTH BIUTMB MIDKHAPOJHOI MO3HIT Ta
IHCTPYMEHTaJbHUX MOTHBIB Ha BMOTHBOBAaHE HABYaHHS AaHIJINACBKOI MOBH
YKpPaiHCBKUMHU CTYJEHTaMH B 3aKOPJAOHHOMY KOHTEKCTI Ta HaJaTH MpPaKTHYHI
peKoMeH ALl JUIi MOBHUX ITPOTPAM.

AHaJ3 OCTaHHIX JocailkeHb. MoTHBalid y BHUBYEHHI JpPyroi MOBH
po3risaganacs 3 pi3HUX TEOPETUYHUX MO3UININ: O1XeBIOpU3M, KOTHITUBI3M, TyMaHI3M
Ta couianbHui KOHCTPYKTHBI3M (Pishghadam Ta in., 2019). V nux mnmiaxomax
MOTHBALll TpakTyBajacs $K 3B 30K NOBEAIHKMA 3 30BHIIIHIMU BHHAropoiamMu
(Staddon, 2001), BuyTpimHiMu mnotpedbamu (Maslow, 1943), npuBabIUBICTIO
30BHIIIHIX a00 BHYTpiHIX 4YUHHUKIB (Vroom, 1964) abo KOJIEKTUBHUMU
COIIOKYIbTypHUMH NpakTuKamMu (Bourdieu, 1986).

[IpoTsirom oOCTaHHIX JACCATWJIITH OJHHMM 13 KJIIOYOBHUX HAmNpsMIB Yy
JTOCHDKeHHsIX MoTuBanii L2 € iHTerpatuBHa MOTHBALis 3a MoJeUo ['apaHepa
(Gardner, 2019), mo Bu3Haua€ MOTHBAIIIIO SIK ITUPHUI THTEPEC JI0 JIIOACH Ta KyJIbTYypH
1HI10i MOBHOT rpynu. OgHaK y rjao0aai30BaHOMY CBITI BUBYEHHS aHTIIIMCHKOT MOBH,
J€ BIACYTHS 4YITKAa LUIbOBA ETHOJIHIBICTUYHA Tpyna, IHTErpaTUBHA KOHUEMLIS
oOMexeHa.

Sx lingua franca y ¢izuuHomy Ta uu@poBOMYy CBITI, aHrJilicbka MOBa
acoLII0EThCA 3 TNI00AIBHOIO0 1IEHTUYHICTIO TpoMaasHuHa cBity (Dornyei and Ryan,
2015). MixHapo/iHa TMO3UIlS OINUCY€E y3arajJbHEHWM CBITOTVISIA Ta CXUJIBHICTH 0
B3a€EMOJIIi 3 IHIIMMH KyJbTypaMU 4Ye€pe3 yd4acTb y MDKHAPOJHIA CHUIBHOTI,
BIJIKPUTICTH JI0 MDKKYJBTYPHHX KOHTAKTIB Ta MPArHEHHS 0 MIKHAPOJHOI Kap’ €pu
(Yashima et al., 2004).

Il KoOHLeMIis Ba)JIMBa I YKPAiHCbKUX CTYACHTIB, SIKI HABYAIOThCA 3a
KOpPJIOHOM, aJDKe BOHA (OpMy€e YSABIEHHS MpO cede SK MPO aKTUBHOTO Y4YacHHUKa
rJ1I00aJIbHOI  CMUJIBHOTH, crpusie po3BuTtky L2 WTC Tta 30U1blIye YacToTy
BUKOPHUCTAHHS aHTIIMCHKOT MOBHU Y HaBUAJbHIN Ta COIMAIbHIN ISITBHOCTI.

[neanpre "A" L2 BU3HAUaeThes sk 00pa3 YCHMIIIHOTO KOPUCTYBaya aHTIIHCHKOT
MoBU B MaiOyTHhoMy (Dornyei, 2009). BoHOo cTUMYyIIO€ CTYyACHTIB 10 aKTUBHOI'O

HABYAHHS Ta MPAKTHUKWA MOBU. [HCTpyMEHTaJIbHI MOTHBHU, y CBOIO YEpry, MOB’s3aHi 3
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MPAKTUYHOKO IIHHICTIO AHTJIIACBKOT MOBH I aKaJeMIYHOro Ta MpogeciiHOro
yenixy (Li, 2014).

BaxnuBo TakoX BpaxoByBaTH MIATPUMKY OAaTbKiB, IO B YyKpaiHCHKOMY
KOHTEKCT1 3alMIIAEThCS CUIBHUM (DAKTOPOM CTUMYIIIOBAHHS I[UIECTIPSIMOBAHHUX
3yCUJIb CTYJIEHTIB, OCOOJIMBO 1] YaC HaBYAHHS 32 KOPJOHOM.

Buxkiaaa ocHoBHoro marepiaay. OTpumaHi JaHi CBiJlYaTh, IO YSBICHHS
CTYJICHTIB TMpo Trjo0agbHE 3HAYEHHS aHMIHCHKOI MOBH BHCTYIAE KIOYOBUM
YUHHUKOM Yy MpOIECI BUBYEHHS aHIUIMCbKOI MOBM Ha piBHI L2. BoHO He nwmiie
cupusie (popMyBaHHIO BHYTPIIIHBOI MOTHBAIll, ajie ¥ BU3HA4Ya€ 1JcanbHUI 00pa3
CTYJIEHTa SIK YCHIIIHOTO KOPHUCTyBaya aHIJINACHKOI MOBHM Yy CBITOBIM CIHUJIBHOTI B
MaiOyTHhOMY. Mi>KHapOTHA TIO3UIIisA, 110 BKJIIOYAE IHTEPEC IO MIKHAPOJIHUX CIIPaB,
TOTOBHICTB JI0 MPOKUBAaHHS a00 Mpalli 32 KOPAOHOM, BIIKPUTICTh 10 MIKKYJIBTYPHOI
B3a€EMOJII Ta TMparHeHHs CTBOPIOBATH I[IHHOCTI [iJisi TIJI00albHOI CIUIBHOTH,
BUSBWJIACSI CYTTEBO I1HTEPHAII30BaHUM MOTHBOM, TICHO TIOB’si3aHUM 13 SI-
KOHIICTIIIIEIO CTY/ICHTIB, @ HE 3 30BHINTHIMA YAHHUKAMH.

SxicHul aHali3 JAHUX TAaKOX MIJKPECIUB BaXJIUBY POJIb IHCTPYMEHTAPIIO Ta
NIATPUMKK OaThKIB Yy CHPSAMYBaHHI LIJIECHPSIMOBAHUX 3YCWJIb CTYACHTIB 100
OBOJIOJIIHHSI aHTJIINCHKOI0 MOBOIO. BHSBIEHO, M0 SK CTUMYJIOIOYMM, Tak 1
MIPEBEHTUBHUN BIUIMB IHCTPYMEHTAPIIO MPOSIBISIETHCS y TMOBCAKICHHIN aKaIeMidHIN
Ta COILaNbHIN MISUTBHOCTI CTYJIEHTIB, 30KpeMa Yy 3aJJ0BOJICHHI OCOOMCTUX MOTPEO MM
yac mnepeOyBaHHS 3a KOpJIOHOM Ta (opMyBaHHI MiACTaB i MaHOYTHbBOI
MDKHApOIHOT Kap epu. Takuil KOMIUIEKCHUHM MiAX1J JIO3BOJISIE Kpalie 3pO3yMITH
MEeXaH13MU MOTHUBAIIli, TOMOBHIOIOYH PE3YJIbTaTH KUIHBKICHOTO JOCIIKEHHSI.

MixHapoJHa TO3ULIS BUABWIACS HAaWOLIbII IMOTY>KHHUM MOTHUBATOPOM IS
YKpPaiTHCBKUX CTYACHTIB, TOKa3zaBImM cwibHi kopensuii 3 L2 WTC, wactororo
CHIKYBaHHS Ta 3allJJaHOBAaHUMHU HAaBYATLHUMU 3yCHIIIAIMU. CTYJIEHTH OPIEHTYIOTHCS
Ha y4acTh y MIOOANbHIN CHIIBHOTI, a HE Ha IHTErpaIlil0 Y KOHKPETHY aHTJIOMOBHY
rpyny. [HTepB’10 MIATBEPAWIN, IO YYaCTh Y MIKHAPOJHHUX MPOEKTAX, aKaJIeMIUHUX

JUCKYCISIX Ta MDKKYJbTYPHUX B3a€EMOJISIX CTUMYJIOE€ CTYJICHTIB aKTUBHO
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BUKOPUCTOBYBATH AHTJINCHKY, 10 (opmye ysBICHHS Mpo cede sIK MpO YCIHIIIHOTO
KOpPHUCTYBauya MOBHU y IJ100aJbHOMY CEPEOBUIILII.

JlomatkoBo OyJI0 BHBYEHO B3a€EMO3B’S30K MK MIDKHAPOIHOIO TO3HIIIETO,
ineanbHuM L2-5 Ta rotoBHIicTIO N0 croijgkyBaHHsS MoBoro L2 (L2 WTC). Anami3
MOKA3aB, 1110 CTYJI€HTH 3 BUCOKUM PIBHEM MIKHAPOIAHOI MO3UIIIT TPOSBIISIIOTH OUIBIILY
aKTUBHICTh y MUDKKYJBTYPHHX JHCKYCISIX, aKaJeMIYHUX 3axojaxX aHTJIHCHKOIO
MOBOIO Ta IIJJaHYBaHHI MDKHapoaHOi Kap’epu. KinbkKicCHMI aHami3 MiaATBEpAUB
CWIBHUI TO3UTHBHUI 3B’SI30K MDK MDKHApOAHOKO IMO3MILIEI0 Ta (OPMYBAHHIM
imeanpHoro L2-f, mo, y CBOIO depry, MiJIBUIIYE TOTOBHICTH JO CITUIKYBaHHS
aHTJINACHKOI0 MOBOIO. SIKICHI JaHi 3 1HTEpPB’I0 3acBIIYWIM, IO CTYJIEHTH
YCBITOMITIOIOTH MPAKTHYHE 3HAYCHHS CBOTO imeanbHoro L2-4 1 cBijoMo MOKIagar0Th
3yCHWJIb JUI PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHHUX HaBUUOK Yy INI00AJIbHOMY KOHTEKCTI.

OTxe, pe3yabTaTH AOCIIIKEHHS IEMOHCTPYIOTh, 1110 MI)KHApOHA MO3HULIs Ta
IHCTpYMEHTapid  CHpUSAIOTh  (POPMYBaHHIO CTIMKOI BHYTPINIHBOI MOTHBAIII],
HIATPUMYIOUH aKTUBHY KOMYHIKaIII0 aHTJI1HChKOI MOBOIO Ta PO3BUTOK 1/1€aJIbHOTO
L2-4 y crynentiB. [l yKpaiHCBKMX CTYJIEHTIB, SIKI HABYAIOThCA 32 KOPJOHOM a0o
OepyTh yd4acTh Yy TIporpamMax MDKHApOJHOT MOOLIBHOCTI, 1€ MIJKPECIIOE
HEOOXIJTHICTh PO3BUTKY MOBHHUX HpPOrpaM, OpIEHTOBAHUX Ha (opMyBaHH:
rio0aabHOI MEPCHEKTUBHU, MIATPUMKY 1HIAUBIAYaIbHUX MOTHBIB Ta LIUJIECHPIMOBAaHE
3MILIHEHHSI KOMYHIKaTUBHUX HaBUYOK.

Pe3ynbraT AOCHIIKEHHS BKa3ylOTh, IO ISl YKpAaiHCBKHUX CTYIEHTIB, SKi
HABYAIOThCSl 3a KOPJIOHOM, aHIIiMChbka MOBa IepecTae OyTH JIUIIE€ HaBYAJIBHUM
IPEIMETOM 1 IEPETBOPIOETHCS HA THCTPYMEHT JIJIsl OTTaHyBaHHS aKaJeMIqHOTO 3MiCTy
Ta KIIOYOBHH (hakTop MailOyTHHOrO mpodeciiiHoro ycmixy B T100aai30BaHOMY
cepenoBuili. BusiBneno, mo mpOMOIIAHUNA 1HCTPYMEHTAJIbHUNW MOTHUB CTHUMYIIIOE
CTYJICHTIB BKJIaJaTH 3HA4YHI YacoBl Ta IHTEJIEKTYallbHI PECYpCH Yy BHUBYEHHS
aKaJeMIYHOl JIEKCUKHM, YHUTAHHS CIIEL1aJi30BaHUX TEKCTIB aHIVIIMCHKOI MOBOIO Ta
PO3BUTOK MPpodeCIHHMX KOMIIETEHIIIN y BUOpaHii rany3i.

Jlani iHTEpPB’I0 JEMOHCTPYIOTH, IO 3aIJIAaHOBaHI 3yCHUIS CTYACHTIB IOAO

BUBUYCHHS aHTJIINCHKOI MOBHU TICHO TOB’s3aH1 3 IXHIMU Kap €pHUMH IMPArHCHHSIMHU.
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Crynentu abo mparHyTh npaimoBatu y Benukiit bputanii uM 1HIIUX aHIJIOMOBHHUX
KpaiHax MicJisi 3aKiHYEHHs HaB4aHHS, a00 IUIaHYIOTh TMOBEpPHEHHS B YKpaiHy 3
HAOyTUM  MDKHApoOgHUM  nocBimoMm. Lli  crmocTepexeHHS  y3TOKYIOTBCS 3
pesyabratramu  gociipkeHHs Li (2014), ske BUABWIO, IO MPOMOIIAHMIMA
IHCTpPYMEHTapiii € NOTYXHUM MOTHUBATOPOM JUIsl CTYJAEHTIB, $IKI I1HBECTYIOTh Y
HABYAHHS 3a KOPJOHOM, OCKUIBKM BiH CTUMYJIO€ JIOCATHEHHS aKaJeMIdYHOTO Ta
npodeciitHoro ycrixy.

BoaHouac aHami3 gaHUX CBIOYHTH, 110, HNOPIBHSHO 3 POJUII0 MIKHApOIHOL
MO3MIlli, TPOMOIIWHUIA IHCTPYMEHTApii MEepPEeBaKHO BIUIMBAE HA MIATPUMAHHSA
3aIJIAHOBAHUX HAaBYAJIbHUX 3yCWJIb Y CTYJEHTIB 13 MaCUBHIIIOW a00 MEHII €MOLIIHO
MOTHBOBAHOIO y4acTio. TOOTO 1HCTpyMEHTaJdbHI MOTHUBH JOIOMAaraloTh 30€pertu
PEryJSIpHICTh  HAaBYAJIBbHOI  JISUTBHOCTI, 30KpeMa po0OTy 3 JIEKCHKOIO Ta
aKaJIeMIYHUMU TEKCTaMH, HaBITh 3a BIJICYTHOCTI CWJIbHUX I1HTETpaTUBHUX abo
EMOI[IITHUX MOTHUBIB.

Ineanbne "S" L2 cnpusie MOTUBAIIIT O aKTUBHOTO CIIJIKYBaHHS aHTJI1HACHKOIO
Ta MiABUIIYE €(QEKTUBHICT, HaBYaHHs. BomgHouac o0o0B’s3koBe "SA" L2 vy
3aKOPJIOHHOMY KOHTEKCTI MOXKE€ MaTuh OOMeXeHUW abo HeraTuBHUM BIUIMB Ha
MOTHBAII110, OCOOJIMBO SIKIIIO CTYJACHT BITUYBA€E CoIliaibH1 a00 akajaeMiuHi 6ap’epu.

Pesynbpratu nOCHiIKEHHS MOKa3ylOTh, II0 MDKHApOAHA IMO3UIIS € OAHIEI 3
HaWOLIBII TIOMITHUX MOTHBAILIMHUX 3MIHHHMX CepeJl YKpPaiHChKUX CTYIEHTIB, SKI
HABUYAIOTHCS 32 KOPJOHOM, Ta JEMOHCTPYE 3HAYHI KOpPEJsIi 3 yciMa TphOMa
KITFOUOBMMHU TMOKa3HUKAMH BMOTHUBOBAHO!1 MOBEAIHKHM: TOTOBHICTIO /IO CHUIKYBaHHS
anrmiicekoro Mmoo (L2 WTC), wdyacrororo peanbHOI KOMYHIKalii Ta
3aIJTAaHOBAHUMH HABYAIBHUMH 3yCHJUIAMH. [le cBimuuTh mpo Te, MO YKpaiHChKI
CTYJICHTH 1IeHTU(]IKYIOTh cebe pajme 3 MDKHApPOJHOK CHIIBHOTOK, HIK 3
KOHKPETHOIO HAI[IOHAJILHOK0 MOBHOIO TPYTIOI0, HANIPUKJIA] OPUTAHCHKOIO.

VY 6araToMOBHOMY 1 MYJIbTHKYJBTYPHOMY CEPEIOBUIIl HABYAHHSA 32 KOPJOHOM
CTYJIEHTaM 4acTO CKJIaJIHO BUBHAUYUTU KOHKPETHY LIJILOBY I'PyIly a00 KYJIbTypy MOBHU
L2. Aurmiicbka sik lingua franca 3abe3neuye cTyi€HTaM MOXJIMBICTh B3a€EMOMISTH 3

JIOJBMU 3 PI3HUX KpaiH, a TakoXX OpaTd ydacTh y TJIOOQIBHHX aKajgeMIdyHUX 1
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COILlAJIbHUX mpolecax. Take 3aHypeHHs B MDKHAPOJIHI KOMYHIKAaTHUBHI KOHTEKCTH
JO3BOJISIE  CTYJIEHTaM YSBJSTH MOXJIMBI CIIEHApli CHUIKYBaHHA 3 1HO3€MHUMH
CTyJIEHTaMH1, MIKHApOHOI akaJaeMiuHoi a60 mpodeciitHOl qiIBHOCTI, IO TICUITIOE
MOTHBAIIIIO JI0 aKTUBHOT'O BUKOPUCTAHHSI MOBH.

3 eMOuIiHOI TOYKM 30py MDKHApoAHa MO3MIisA copuse (QOpMyBaHHIO
MPOKCUMAIBHUX EMOIIIWHUX TEepPEKUBAHb CTYACHTIB, OJM3bKUX JO pEaTbHUX
cutyanii (Pishghadam et al., 2015), uio BUHHUKaIOTH MiJ] 9ac y4acTi B aHTJIOMOBHUX
KOMYHIKaTUBHUX Ta HaBYAJIbHUX aKTHUBHOCTAX. Lle He nuie moriaubioe po3yMiHHS
aHTIIIMCHKUX MOBHMX IOHSTb, ajI€ ¥ 3MIIHIOE CAMOCIIPUIHATTS CTYJCHTIB SK YJICHIB
MIXXHAPOJIHOT CIIIBHOTH.

Kpim Toro, pe3ynbraTd MiATBEPKYIOTH, IO TMOETHAHHS 1HCTPYMEHTAIBHOI
OpI€HTaIlll Ta OpIEHTAIli Ha MDKKYJbTYPHY JpyxkO0y CyTTeBO mepeabdadae
IHTEHCUBHICTh MOTHBAILII] 10 BUBYEHHS aHTJIMCHKOI MOBH, 1110, Y CBOIO YEPTy, CIIPUSE
MOKPAIIICHHIO PIBHS BOJIOAIHHS MOBOIO. JIJisl YKpaiHCHKUX CTY/ACHTIB II€ MMiJIKPECITIOE
BAXJIMBICTh PO3BUTKY MOTHBAI[IMHUX CTpaTerii, 1[0 IHTErPyIOTh MIXKHAPOAHY
MEPCTICKTUBY, €MOIHY 3aydeHICTh 1 MpOoQeciiiHl IiTl, SK KIIOYOBUX UYWHHUKIB
e(deKTUBHOTO HABYAHHS 32 KOPJOHOM.

[HCTpyMeHTanbHI MOTHMBHM, MOB’S3aHI 3 aKaJAeMIYHUM Ta MpodeciiHUM
YCHIXOM, CTUMYJIIOIOTh CTYJCHTIB IO PETYJSIPHOTO BUBYEHHS aHTIIIHCHKOI, BKIIOYHO
3 aKaJeMIiYHUM YHTAHHSIM Ta PO3IIMPEHHSAM CIIOBHUKOBOro 3amacy. lligrpumka
0aTbKIB 3aJTUIIAE€THCS BAKIMBUM CTUMYJIOM, OCOOIHMBO IS TUTAHYBAHHS HABYAIBHUX
3yCHJIb, X04a ii BIUIMB BapilO€ 3aJICKHO BiJl 1HAMBIAYaTbHUX OCOOIMBOCTEH CTYI€HTA
Ta YMOB HaBYaHHSI.

BucHoBku. MoTHBaisl yKpaiHCbKMX CTYAEHTIB Y 3aKOPJIOHHOMY KOHTEKCTI €
KOMIUJIEKCHOI0O Ta 0araTopiBHEBOIO. MDKHApOJIHA TMO3HIS € HAWMOTYKHIIIUM
CTUMYJIOM ISl aKTUBHOT'O BUKOPHUCTAHHS aHTJINACHKOI, i1eanbue "A" L2 migTpumye
KOMYHIKAI[IliHy aKTHBHICTb, a IHCTPyYMEHTaJbHI MOTHUBM Ta MiATPUMKa OAaTbKIB
BHU3HAYAIOTh 3aIUIAHOBAHI HaBYAIbHI 3yCHUJUISl. MOTHBAIllSl YKPAailHCHKUX CTYJ/ICHTIB €
KOMIUJIEKCHOIO, TOEAHYIOUM MDKHapogHy mno3uuito, iaeansHe "A" L2 Ta

IHCTpYMEHTaJIbHI ~ YMHHUKH. [li  pe3ynbratd  MiJKPECTIOITh  BaXJIHMBICTh

115



IHTErpPOBAHOTO MiIXO/AY /10 HABUAHHS, 1110 BPaXOBY€E OCOOMCTICHI, COIIIOKYJIBTYPHI Ta
NPAKTUYHI YUHHUKY MOTHBALi CTY/I€HTIB.

[TpakTruHi pekoMeHaAIil AJIs MiABUIIEHHS MOTHBAIlli YKPATHCHKUX CTYJ/ICHTIB
Yy 3aKOPJOHHOMY OCBITHBOMY CEpEIOBHUIII TMepeadadaroTh KOMIUICKCHUN ITIX1.
OnHuM 13 KJIIOYOBHUX 3aBJIaHb € PO3BUTOK MIKHAPOJHOI MO3UIII1 CTYACHTIB, 1110 MOXKE
peai3oByBaTUCS Yepe3 IXHIO aKTUBHY y4acTh y MDKHAPOIHHUX IMPOEKTaX, OHJIANH-
CHUTHPHOTAX Ta MDKKYJBTYPHHUX JHUCKYCisiX. BaXXIUBUM HampsMOM BHUCTYIIA€ TaKOXK
dbopmyBaHHs 1eanbHOr0 «S» L2, sike qocsiraeThbCs IUIIXOM BUKOHAHHS 3aBJaHb,
3IaTHUX CTBOPIOBATH TO3WUTHUBHI 00Opa3u MalWOYTHBOTO KOPHCTyBaua MOBH Ta
CIpUSITA BHYTPIMIHINA MOTHBaIlii. He MeHII 3HAuYyluM YMHHUKOM € MiJAKPECICHHS
IHCTPYMEHTAJILHO1 IIHHOCTI aHTJIMChKOT MOBHU JIJISl aKaJIEMIYHOTO Ta MPOQeCcCiitHOTO
yCHiXy, WO JOMOMAara€ CTyJIeHTaM YCBIJIOMUTH NPAKTUYHI TI€peBarn MOBHOI
KoMIleTeHTHOCTI. Okpemoi yBaru mnoTpeOye 3aayyeHHs OaThKiB A0 MIATPUMKHU
HaBYAJIbHUX 3YCHJIb CTYJCHTIB, aJK€ IXHE CXBAJICHHS Ta 3alliKaBJICHICTh MOXYTh
CTaTH JOJATKOBHM PECYPCOM Yy HAaBYAJILHOMY Tpolieci. BaXKJIMBO TakoX pO3BUBATH
MDKKYJIBTYPHY KOMIIETEHTHICTh, OPIaHI30BYIOYM KOMYHIKALIl0 3 HOCISIMH Ta
HEHOCISIMU aHTJIIMChKOI MOBH Yy PI3HOMAHITHHUX KOHTEKCTaX. YCl Il 3aX0Ju B
KOMIUJIEKC1 CTBOPIOIOTh YMOBH JIsl OLIbII €(peKTUBHOT'O BUBYECHHS aHTJIIMCHKOI MOBHU
Ta CHOPUSIOTh MIJABUIICHHIO aKaJeMIYHOI YCHIIIHOCTI YKpaiHChKHX CTYJAEHTIB Y
3aKOPJIOHHUX YHIBEPCUTETAX.
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